INTERNATIONAL EASTER
FESTIVAL
1988
APRIL1,2,3 &4



President’'s Welcome

A hearty welcome back for our hockey playing friends and their
partners from Europe and Britain with a special ‘Hello’ to
Prescot, paying their first visit to East Grinstead.

Hopefully by the time we host our next Easter Festival we may
enjoy even better facilities on and off the field, nevertheless I'm
certain our traditional ‘festive bonhomie’ will continue.

Sincere thanks on behalf of you all to our organising committee
and their many helpers, our hosts, our umpires and last, but not
least, to you for joining us on this happy occasion.

ALAN KING



La Bienvenue du Président

Encore une fois une bienvenue trés chaleureuse pour nos amis
du hockey et leurs partenaires de I'Europe et de la Grande
Bretagne et un “‘hello” en particulier a Prescot, nous payant
une visite pour le premier fois a East Grinstead.

En espérant que le prochain fois nous tiendrons le Festival du
Paques, nous aurions la possibilité d’utiliser des facilités ici
méme meilleures qu’avant, néanmoins j'en suis sur que notre
“festival bonhomie’’ traditionnel continuera.

Sincéres remerciements sur la part de toute le monde a notre
comité organisateur et aussi a leurs aides divers, nos hotes, nos
arbitres et enfin & vous tous qui sont venus nous joindre pour
cette occasion heureuse.

ALAN KING



Willkommensworte
vom Prasidenten

Ein herzliches ‘Willkommen’ allen unseren Hockey-Freunden
und ihren Partnern vom Kontinent und aus England und ein
spezielles ‘Hallo” an Prescot, die das erste Mal in East Grinstead
zu Besuch sind.

Wir hoffen, dass unsere Anlage anlasslich des nachsten Turniers
in East Grinstead noch bessere Maoglichkeiten bieten wird,
sowohl auf dem Feld als auch anschliessend. Ich bin jedoch
sicher, dass unsere traditionelle festliche gute Stimmung des
Turnier auch weiterhin begleiten wird.

Im Namen aller mochte ich mich herzlich bei unserem Organi-
sations-Vorstand und den vielen Helfern, unseren Gastgebern,
Schiedsrichtern und nattirlich bei Euch allen dafiir bedanken,
dass lhr anlasslich dieser Veranstaltung bei uns zu Gast seid.

ALAN KING
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Voorwoord van de president

Een heel hartelijk welkom terug, voor onze hockey vrienden en
hun steunzielen, van Europa en Britain. Met een speciaal
“Hallo’” aan Prestcot, die voor het eerst naar East Grinstead,
komen.

By de tijd dat we het volgende paas - tournooi hebben, hopen
we een nieuw clubhuis en betere speel velden o.a. astraturf, te
hebben.

Niettegenstaande ben ik er zeker van dat het nou traditionale
“"Paastournooi’’ een groot succes wordt.

Met dank aan all medewerkers o.a. scheidsrechters, de kok en
het bestuur die hard gewerkt hebben om dit allemaal schip-
scheep te organiseren.

ALAN KING
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PITCH 2

Rouen v Prescott
E.G. Ladies 'A' v Flotbeck Ladies
E.G. Vets v Rouen
Rouen Ladies v Eastbourne Ladies

Badgers v Inverleith

E.G. Vets v Prescott

E.G. Ladies 'B' v Flotbeck Ladies
Flotbeck v Badgers

Inverleith v Prescott

E.G. Ladies 'A' v Eastbourne Ladies

Badgers v Prescott

E.G. Ladies 'A' v E.G. Ladies 'B'
Rouen v Badgers

E.G. Vets v Inverleith

E.G.H.C. v Prescott

E.G. Ladies 'A' v Rouen Ladies

E.G. Ladies 'B' v Eastbourne Ladies

Tempo 41 v Inverleith



EASTER 1988

DAY SATURDAY 2nd APRIL SUNDAY 3rd APRIL MONDAY 4th APRIL
PITCH
TIME 1 2 8 1 2 3 1 2 3
E.G.H.C. Rouen EG Vets Flottbeck EG Vets EG Ladies ‘A’
10.00 hrs v \) v v v v v
Inverleith Flottbeck Prescot E.G.H.C. Rouen Vets EG Ladies ‘B’
Rouen / EG Ladies ‘B’ Tempo 41 Rouen
11.00 hrs v v v Y
Tempo 41 Flottbeck Ladies Prescot Badgers
E.G.H.C. Flottbeck EG Ladies ‘B’ Flottbeck EG Vets
12.00 hrs Y v v v v
EG Vets Badgers Rouen Ladies Rouen Vets Inverleith
Inverleith Tempo 41 Rouen Rouen Inverleith Tempo 41 Flottbeck Ladies E.G:H.C.
13.00 hrs v v v v Y v v v
Rouen Vets EG Vets Prescot Tempo 41 Prescot Badgers Eastbourne Ladies Prescot
Badgers EG Ladies ‘A’ Badgers Rouen EG Ladies ‘A’ Rouen EG Ladies ‘A’
14.00 hrs v v v v v v \
E.G.H:€. Flottbeck Ladies EG Vets Rouen Vets Eastbourne Ladies Inverleith Rouen Ladies
Flottbeck EG Vets Rouen Vets Rouen Ladies Rouen Vets Flottbeck EG Ladies ‘B’
15.00 hrs v v v v v v v
Inverleith Rouen Prescot Flottbeck Ladies Badgers EG Vets Eastbourne Ladies
Rouen Ladies Flottbeck Rouen Vets Badgers Rouen Tempo 41
16.00 hrs v v v v v \
Eastbourne Ladies Tempo 41 E:G.H.C Prescot E.G.H-C: Inverleith
Flottbeck EGH.C. Badgers
17.00 hrs v v Y
Prescot Tempo 41 Inverleith
FINAL DINNER
CHAMPAGNE RECEPTION DISCO NIGHT AT

AND DISCO

FELBRIDGE VILLAGE HALL

EFFINGHAM PARK

NOTE:
GAMES — 25 minutes each way
HALF TIME — 5 minutes
CHANGE OVER — 5 minutes




Programme

Friday April 1st
Teams arrive — meet hosts — informal club/pub evening —
food available.

Saturday April 2nd

Lunch with Hosts — 13.00 hrs Hockey starts.

20.00 hrs — CHAMPAGNE RECEPTION at Kidbrooke Manor.
22.00 hrs - 02.00 hrs — Music and Bar at Clubhouse.

Sunday April 3rd
10.00 - 18.00 hrs Hockey — Lunch and tea at Club.
Disco Night — Felbridge Village Hall

Monday April 4th

10.00 - 18.00 hrs Hockey — Lunch and tea at Club.
20.00 - 01.00 FINAL DINNER at Effingham Park — for all
guests and hosts.

Tickets for all social functions available from
A. RACKSTRAW, C. GREGORY and T. SNOOK




General Information

Lunch will be from 12.30pm to 2 p.m. (by ticket only).
Tickets available from the Pavilion.

Tea from 4.00 p.m.

A Licensed Bar will be open each day during the Festival.
Friday 17.00 - 24.00

Saturday 11.30 - 14.30 and 15.00 - 20.00 and 22.00 - 02.00
Sunday 10.00 - 14.00 and 14.30 - 20.00

Monday 10.00 - 14.00 and 14.30 - 18.00

Bar sales by drink tickets only.

Please use the car park on the ground, DO NOT park on the road.

No Boots in Clubhouse.



Rules

Games will be time-controlled from a central point.
Match balls will be supplied.

In the event of a colour clash, the first-named team will
change. (Spare set available).

All games to finish on schedule regardless of starting time.

In the event of any dispute, the controlling umpire’s decision
shall be final.

Two points will be awarded for a win and one for a draw.

In the event of a tie goal difference will decide. If two teams
should still be equal, then the side scoring most goals will be
the winner.

Scheduled playing time — 25 minutes each way.



THE TEAMS

Participating sides are:

MENS

TEMPO '41 — QOrange Shirts
PRESCOT — N/A

ROUEN — Red & Blue Shirts
FLOTTBECK — Blue & White Shirts
INVERLEITH — Purple Shirts
BADGERS (EG) — White

EGHC — White

EG VETS — Blue

ROUEN VETS — Red & Blue
LADIES

FLOTTBECK

ROUEN

EAST GRINSTEAD ‘A’
EAST GRINSTEAD ‘B’
EASTBOURNE

Club Tel No: East Grinstead 21210
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